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Kiwim sakadan dun paaichandun.
-Kadukinhen wyryy dikiniinhau ik baray sautandun
 aimekan: Kandii wyryy?
-Aichapinhaa wyryy karich kai na pyauwytinhan wyryy 
idikiniinhau na'ik abapa'u, baydapa'u  aimekan 
minxidkary kaidi'iaa xapanhainhau ii baydap karich dia'a

Aichapan karicha 
- Aichap wyryy karich kuraidia'anaa tum karikeunan 
tuminhapkidian 
- Paaichan chiizan uu, inhau tuminnhapkidian, makun 
sakichap, aichapkiz  tuminhapkidian kuraidia'anaa ii  
tuman pixaatakary id  kywai.
-Tuminhapkidian kuraidian'ana ii tuman pixaatakary. 
Sawadan at wyryy aichapakary kywainhau. 

Dayna'an aichapakary ai
-Tum pixaatkary wyryy kywai aichapau at, tumkau na'ik 
pyaichanii. 
-Tuminhapkinhah kuraidianana ii di'itinhap maskayda'y 
puazii ai kywai.
Ex: “tykap napauran pygary, tyryy pykaminkia'ytan 
ipeian,  tum wyryy panaukaz inha'u?”

Kaimen kaydinkiz!

Sugestões da Equipe MT CiênciaAmazada manhabana'u
A série Dysudinhau Tuminhapeinhau amazad da'y y'yy
 tumkariwei MT di'ii Tuminhapeinhau amazad da'y, 
baydap projeto tumkariwei UFMG zamattupe'u 
Pró- Reitoria Campos Universitário de Sinop.

Diura'a série, Tuminhapeinhau amazad da'y iribeinhau 
aichapkary aikidian na'apau ynaxa'apanan, dikinii 
na'ik makinhautatinkery da'y saadakau kuraiziannau 
at inha'u aichap kiz amazada awaytapaurazinhau, 
kandau ciência aikidiau niaz atii kai. 

Amazada manhabana'u yryy baydap baukuptinhan 
série aikidiau, kuraidiaunaa at, aimekanausukid. 
Pagary tuma'uraz rinhai, pagary ziwyn na'apau 
waawaytinhan pabinaka rinheinhau ai panaukazinhau 
dubatakidiauraz yryy wyryy diura'a karicha aikidiau, 
Série Dysudinhan Tuminhapeinhau amazad da'y at. 

 Série Dysudinhau Tuminhapeinhau amazad da'y 
kaiweau diura'a dakutakau Tuminhapeinhau amazad 
da'y tyryykiz kuraiziaunau tiwen paaichan 
dysudi-inhawyz kiweanapakidiau paradakary na'ik 
kaaminkeytan, inha'u tykypan  kywai dikinii tym. 

PRAE-UFRR
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1

Kandiinhau?

Wyryy sybyryydin yryy aimeakan kaikeasudi'u 
dakutakau disuukidi'u i�kapkau. Inhau dysudi'u 
manawyn inhau tykapakau ytannaa id.Yryy 
dyzay'u inhau izei dia'au na'ik dyzay'a iribeakary. 
Na'ik baurainhau panaukazinhau dysukidiainhau 
kapam. Kapaninhauz disuukidi'u i�kapkau. 



Baydaykid mauzkainhau 
tyryy inkarinhadan 
pidian tyykii inhau 

murutandun waynau 
nanaa nazu it. 

2

Aizii baurainhau 
kaminkeyty wananaa  

ytapan ziu, kaminkeyty 
tuman wanhykynyi, 

kasarai na'ik bauran kid.  



Wyryy aimeakan dysudikidia'u 
kaimena'u manawyn  tuminhapkary 

at, ziukary, paukaryy at, na'ik 
wanhykynyi tumakau nii. Pidian 

tuminpe'u inhau da'y.

Tumpa'u rinhai da'y-
Yryy tuminhapkary aimeakan dysukidia'u manawyn.

3



Panakazinhau dysukidia'u. inhau 

d y s u k i d i a ' u  m a n a w y n 

tykypa'azukary dun tyyryy inhau 

tykapakau patannaa id.

Kainha'a pabinaka 
panaukazinhau na'ik indaryn. 

4

Sybyryydin



Tyyryy inhau kainha'an 
iribe amazada dia'a:

Waka'y dia'a Dazikidii daranaa dia'a Waachuan dia'a

Paninum da'atkinhau 
dia'a

Tyzakinhai wakaiwea 
nii dia'a

5

Na'ik bauran dia'a



Panaukaz 

kaydimaidike’u

Karicha kinhaa
baukup

Aichap wachiken dun 

parapi kabayny'y na'ik 

wakaiwea chikeribei 

wasu'utukinha nii 

kiwiinii? Chikeribei 

kaiweanhan na'ap 

panaukaz dysudi'u 

dia'a su'utan kiwiinii 

ipeian yryy

Yryy da'atinpe'u 

kawan panaukaz at 

na'ik ytuminhan 

kiwiinii id.

Chip kawan kainha'a ipei 

kywai panaukaz dysudi'u  

xa'apatan da'y. Daya'u 

kandii ii tuman wyryy 

panaukaz kaydimaidike'u.

Yryy  wyryy da'atauraz 

paninum panaukaz 

iribedinkiz. Ati'iu 

sakadan dun uu 

aichakau kainhabtkary.

6

Na'apauram dian?



Panaukazinhau iribedinkiz inhau aiap pamurutan aimeakan 
nanaa di'it. Panaukazinhau kaiwean nanai tumkiz iribe 

baurainhau kid na'apa'u.

Dyzai nanaa dii taurai

7

Nanaa 
dysuukidiu

Tumakizei panaukaz 
dysudi'u



SARS-CoV-2
8

s y b y r y y d i n



Sybyryydin aichapaka'u 
kutya'anaa karinhadapan zakary 
kauny'u id pidiannau panadun 

kid, aidin painhau panaukaz 
karinhada'u pidian tyykii 

SARS_Cov-2 kawan

A Covid -19 ii yy kiau kaziukary, 
xa'aptan SARS-CoV-2.

9

Un yy SARS-CoV-2



Yaidinhan zuaytannaa 

kawan yryy idy yy 

ydakutakau sybyryydin 

Corona = zuway taraminu

10



Tyyryy wazamatan panaukaz dysudinhau murutan sariap 

kakypainhau nazu it  uu iniken ydynaa. 

Na'ikim ywa'atin? 

11

Tyyryy SARS-CoV-2 tamyryu dubatakidian 

bauran . yzai dia'an. dayna'an kakypa'u 

dubatakidian pidian di'it.



Tyyryy unzamatan panaukaz dysudinhau pidian di'ik?

Tyyryy wazamatan panaukaz 

dysudinhau zadakui di'ik, 

achuan di'ik uu pidian uxuan di'ik 

panaukaz dysudinhau mututan 

waynau idibe, daku uu awynyi 

dia'an.   

Pidiannau panaukaz dysudi'u zamata nii aunaa'u iababapan, tyyryy ydubatakidian!
12

Uu

Na'ikin tyyryy wazamatan panaukaz 

dysudi'u wazamatan an zadakui dayna'an 

wapixitan waidibe,wadaku uu waawyn,wyyryy 

zadakui ynyba panadun kainha'a amazada 

dia'a imi'i baara'a, missa bara'a, paninum 

da'atakinha dia'a 



Iribe Pidiannau wiizei pabinaka kidia'u dia'a 

karinhan, dakutakau ipei amazada karinhakaty

13

Ipei amazad karinhan



Naubanainhau wiizei (dunui ydary'u) kawan at kian 

pidiannau ata aunaa ykudicha'anaa kabayn ai, 

aunaakiz panaukaz dysudi'u dubatakike'u  tyykii manawyn. 

14



Kandii nii aunaa tyyryy wakudichan kabayn ik? 

Kasarainhapkizei dapynaa 

ii kainha'a iribe manawyn 

pidiannau tyyryy inkeasarau

Pidiannau karinhan an 

iribe baukup aunaa'u 

nii amazada nii 

Kasarainhapkizei 

dapynaa ii.
15

KASARAINHAPKIZEI



Na'apam abatinkery sybyryydin id?

16



Ne'ne'pe anî' wanî putî'to'

uxukar y 

N izu iker y 
kaxapannaa

zuay kaz iwen 
na ' ik nanaa 

miza iker y

mad a w i chan 

( k a r i nhan )

37,8

id ibe i kayan kanay kaz iwen

17

Abatinkery sybyryydin da'y
iribe na'apkid Zakary kawan



nhykynyan nii
Pidiannau karinhainhau mazan 

aunaa tyyryy inbai�nhan

18



Na'apam baydaykid 
xa'apa�nhan sybyryydin ai?

19

aunaa 
zamayka'yan 

aunaa suzukan na'ik 
inutakary

Aunaa pixita'ana'a 
pydaku, piidibe 
na'ik piawyn.

Xibetan idibei 
na'ik dakui uxuan 
na ou achukary dun.

Abatan dun pyzakarichan 
pykaiwea idibei xiberinhaa 

pukudichan dun.

Pichikea ipei dun 
pyka'y wyn na'ik 

chikeribei it.

Aunaa pumaku'unaa 
amazada pidian 

iribekiz it. 

Tapa amazada 
awarytinhap.



Wabakuptin waipeian sybyryydin! 21



Karicha dawakaryy 

21

National Institutes of Health
https://www.nih.gov/health-information/coronavirus

Brasil - Ministério da Saúde
https://coronavirus.saude.gov.br/sobre-a-doenca#transmissao

Brasil - Ministério da Saúde
https://portalarquivos2.saude.gov.br/images/pdf/2020/fevereiro/13/
Boletim-epidemiologico-COEcorona-SVS-13fev20.pdf

International Committee on taxonomy of Viruses
https://talk.ictvonline.org/

ANDERSEN, K.G.; RAMBAUT, A.; LIPKIN, W.I.; HOLMES, E.D.;
GARRY, R.F. The proximal origin of SARS-CoV-2. Nature medicine.
2020. https://doi.org/10.1038/s41591-020-0820-9.

FLORES, E.F. Virologia Veterniária - Virologia Geral e Doença
Víricas. Santa Maria-RS: UFSM. 2017.

FOCACCIA, R. V. Tratado de infectologia. 5. ed. São Paulo: Editora 
Atheneu, 2015.

TRABULSI, L. R.; ALTERTHUM, F. Microbiologia. 5. ed. São Paulo, 
SP: Atheneu, 2008.

TORTORA, G. J.; FUNKE, B. R.; CASE, C. L. Microbiologia. 10. ed. 
Porto Alegre, RS: Artmed, 2012.



Paradakary urudunaa 

22

Dyza'yu aimeakannau - 
aunaa inhau tykapkary, suu 
ytykapkinhau dia'an. 

Dyzay'u nanai – yryy dysudi'u 
kakypa'u na'ik kainha'a yryy 
dia'a xa'aptinkery kid.

Tapayzu –yryy aimeakan tapayzu 
bauran panazu ii uu yna'ak nii 
patym.

Xa'aptinkery -Wyryy kainhabatkary kid da 
nanaa di'a wakarinhan dunwa mad aichap 
dun uxukkapkary dun na'ik baurainhau 
abtapkary kid.

Dyza'yu aimeakan - inhau iribe'u baukuptinhan 
bayda'apa'u di ' it nanai di ' it ,  panadundai 
inkearinhadan pidian ty yki i  baurainhau 
kaminkeyty, dyza'yu aimeakan kainha'au ukuri 
dia'a.

Inhau dyzainhauwyz - baukuptinhan baydapa'u 
nanai di'it. Aikidian iribe xa'aptinkery, 
wanhykynyi,zikeadinhan na'ik tumunhan. Da'a'a 
baukuptan panaukaznhau karinhada'u pidian 
dakutakau Chagas na'ik baurainhau.

Paninum tannaa yryy - 
wazamatakinha  wada'atkiz paninum.  

Abatinkery- yryy adinhan 
wananaa dia'a, wakarinhan, 
wamada wichan, uchukary na'ik 
baurainhau.

kainhabtkary- napau 
iribeakary rinhai kawan
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Zuaynaa



Piaichap baurainhau kaydinkizei 
aimeakan aichapkinai dia'an

Série Livros

1 - Parasitologia Aplicada aos Animais de Produção
2 - Espécies arbóreas da estação ecológica Rio Ronuro
3 - Entre saberes e experiências: uma coletânea de
práticas pedagógicas de uma escola pública
4 - Administração de medicamentos pela via parenteral
5 - Vitrine tecnológica agrícola: culturais anuais na
recuperação de pastagens

Série Acadêmica

1. Antiparasitários de uso em artrópodes
2. Moscas e mutucas de importância em Parasitologia
Zootécnica
3. Mosquitos nematóceros: importância em
Parasitologia Zootécnica
4. Resistência a Antiparasitários
5. Uso básico do PowerPoint para montagem de
apresentações
6. Grácos, tabelas e operações básicas em
bioestatística utilizando o Excel
7. Cálculos farmacêuticos aplicados à Medicina
Veterinária
8. Protocolos para o isolamento e cultivo de bactérias
do gênero Bacillus  
9. Simplicando a Química: Estequiometria
10. Simplicando a Química: Tabela periódica
11. Simplicando a microbiologia: manual de aula prática
12. Administração de medicamentos pela via parenteral
13. Validação de método analítico aplicado às ciências
farmacêuticas
14. Simplicando a imunologia: imunidade inata e
adaptativa
15. Ética na pesquisa com seres humanos: orientações
e procedimentos para aprovação de projetos

Série Pequenos Cientistas

1. Mosquitos
2. Percevejos
3. Entomologia em versos
4. Besouros

Série Tecnológica

1. Introdução ao Manejo Integrado de Pragas
2. Introdução à Cosmetologia
3. Guia prático para criar Tenebrio molitor e seu uso
como isca na atividade de pesca esportiva
4. Formigas cortadeiras no Mato Grosso: Orientações
técnicas para o controle
5. Preparo de “semente inóculo” para o cultivo do
cogumelo comestível Shiitake



 Dii MT disuudi'u itikapkau wyryy 
kaydinkiz, iryy idaryy naa Universidade 
Federal de Mato Grosso. Tykapan 
baukupa 'u ,  i i  wamau 'ykan ipe i 
tuminhapkidia'unau tum, tapa'uraz 
na'ik tuminhpen'inhau naa ii campus 
sinop na'ik bauran tumkarydapnaa, 
tuman Wyryy pididianaa, wyryy 
disuudi'u, mazua'udan naa bu'utii naa 
Universidade pública tym sociedade 
Brasileira.







SÉRIE PEQUENOS CIENTISTAS
- MUNDO INVISÍVEL -

Murukada pykamichan, zamata piaunytakinhaa, na'ik pua'ati 
aimeakan aichapkinai dia'na dia'at, pyaichapkiz panaukaz 

dysudi'u da'y wa'akauraz iribe pidiannau karinhaa ipei amazada 
di'a – sybryydin.

Piaichap kanam wyryy tumma'uraz rinhei?

Yryy tuminpe'u wyryy aimeakan dysudi'u da'y. inhau aichap ipei 
wyryyn kakypainhau da'y. na'apdii pyaichapan  ipei amazada da'y  

na'ik pygary tumma'uraz rinhei kawan kapam?


